Dear Monica,
You may remember me?! I am the anthropologist/linguist who had a small School of Oriental and African Studies grant for work on Yoloxochitl (Costa Chica, Guerrero) Mixtec.  You were kind enough to offer to be a consultant on this grant and I still have the consultation budget ($500) unspent to date (though hopefully this will change).
Over the past year Rey Castillo and I have concentrated on (1) recording/transcription; (2) developing a lexical database along with a style-sheet that sets up the datafields for the dictionary (e.g., how verbal roots should be entered; subentries for set phrases and collocations); working on a practical orthography and, with Bill Poser (whom you may know), a program that converts a practical orthography to an IPA representation; starting a grammatical description.

I was hoping that you would have some free time to chat in the coming days and perhaps I could explain where I want to take the project from here. Both Rey and I have been hampered by the fact that neither of us can dedicate the time we need to the project. I can only spare about 1 day every 2 weeks (I am an independent scholar and have been doing Mixtec on top of my two Nahuatl documentation projects for the last year) and Rey has a full-time job. We want to form a team to work on Mixtec (myself, Rey, Heriberto Avelino [a phonetician] and Bill Poser [a phonetician] and programmer).

Attached is the full version of this summary, a Transcriber format transcription, a stylesheet for the lexicon, and a brief beginning of a grammar/practical orthography.


Best, Jonathan

To date we have accomplished the following:


Corpus:  100 recordings totaling 38 hours. These may be heard at http://www.balsas.nahuatl.org/soas  Almost all have been transcribed and the transcriptions are at http://www.balsas.nahuatl.org/mixtec/Sonidos-Transcripcion and then to Yoloxochitl followed by organization by speaker. Note that Bill Poser´s program converts the tone numbers (1-low to 5-high) to superscripts; the <'> for glottal stop in the practical orthography to the IPA symbol, and utilizes a rule of regressive nasalization to nasalize all vowels in a (C)VVn and (C)V'Vn practical representation to the vowel with tilde <~>.

Lexicon: Presently with about 1,500 "entries" with numerous subentries. Samples are the following. However, the principal goal was to develop a structure for the lexical database (best way to present and xreference verbal roots; best to represent and xreference phrases and collocations as subentries) and a basic set of roots:

<lx>be3'e3</lx>

<lx_cita>be3'e3</lx_cita>

<uid>00253</uid>

<glosa>casa</glosa>

<pos>Sust</pos>

<sig>casa</sig>

<colocation>(<mix>be3'e3</mix> <vmix>ñu1u3</vmix>) casa de sol</colocation>


<colocation>(<mix>be3'e3</mix> <vmix>sa1bi5</vmix>) morada de la lluvia, generalmente un cerro

<colocation>(<vmix>xi1kua5'a5</vmix> <mix>be3'e3</mix>) fachada</colocation>

<colocation>(<vmix>ji1ni5</vmix> <mix>be3'e3</mix>) techo</colocation>

<colocation>(<vmix>ndi1ka3</vmix> <mix>be3'e3</mix>) pared (de casa)</colocation>

<colocation>(<vmix>sa1ta5</vmix> <mix>be3'e3</mix>) traspatio

<semanticfield>casa</semanticfield>

<raiz>be3'e3</raiz>

For verbs, both potential and habitual as well as the completive with ni1- prefix and through tone lowering on the first syllable are given
<lx>ko3nde3e3</lx>
<lx_hab>i5nde5e5</lx_hab>
<lx_comni>ni1-jo3nde3e3</lx_comni>

<lx_comto>jo13nde3e3</lx_comto>
<lx_estativo>jo5nde1e3</lx_estativo>
<lx_cita>ko3nde3e3</lx_cita>
<uid>00229</uid>
<glosa>sentarse (pl)</glosa>
<pos>V1</pos>
<infl>Irregular</infl>
<sig>sentarse</sig>
<raiz>ko3nde3e3</raiz>
Grammar: Here just inicipient, the major goal was to note the particular features of Yoloxochitl Mixtec that are unusual. The following may be noted:


1.  In all roots of (C)V1V2 or (C)V1'V2 the vowels are the same, i.e., V1 = V2

2.  As in other variants if in a word of the preceding form the last vowel is nasalized, nasalization "spreads" to the preceding vowel. However, since all roots are bimoraic and V1 = V2 it is possible to analyze *(C)V1 with lengthening to meet a word well-formedness constraint. If the root is of the form (C)V(')CV the second vowel only may be nasalized and the first vowel is not. This is like Ayutla Mixtec but unlike other variants. Likewise note that prenasalized consonants may occur with oral vowels.


3. The 1st person enclitic may be represented simply by tone in given circumstances. Thus the 1sg (=ju1) may be represented as 2 when the final syllable of the stem is not a low tone (i.e., usually mid). Thus cf. yo3o3 xa5ku3?(who cries?) / xa5ku2 You cry (and not ? xa5ku3=ju1 It is not clear whether this allophonic variation, an enclitic with segments/tone only occurs in other varieties of Mixtec.

4. Yoloxochitl Mixtec manifests 5 levels of tone and minimal pairs can be found distinguishing 5 from 4 and 4 from 3, as well as 1 from 2 from 3: xa5ku1 (laugh), xa5ku2 (I cry), xa5ku3 (cry).

